BAO CAO TAI CHINH
FINANCIAL STATEMENTS

Bao cao tai chinh duoc trinh bay bang dong Viet Nam, ap dung ché do ké toan do Ngan hang
Nha nudc Viet Nam cong ho phi hop voi chuan muc ké toan Viet Nam va cac nguyén tac ké
toan duoc chap nhan chung tai Viet Nam, quy ché quan ly tai chinh ban hanh theo Quyét
dinh s6 180/2002/QD-TTg ngay 19/12/2002 va Quyét dinh so 30/2015/QD-TTg ngay 31/7/2015
cua Thu tuong Chinh phi; Thong tu sé 62/2016/TT-BTC ngay 15/4/2016 cua Bé Tai chinh ve
huéng dan thuc hién Quy ché quan ly tai chinh doi véi Ngan hang Chinh sach xa hoi ban
hanh kém theo Quyét dinh so 180/2002/QD-TTg ngay 19/12/2002 va Quyét dinh sé
30/2015/QD-TTg ngay 31/7/2015 cua Thu tuong Chinh phd. Nam tai chinh cia Ngan hang
Chinh sach xa hoi bat dau tir ngay 01 thang 01 va két thiic vao ngay 31 thang 12 duong lich.

Financial statements are presented in Vietnam Dong (VND), adopting the accounting
mechanism stipulated by the State Bank of Vietnam (SBV) in compliance with Vietnam’s
accounting standards and accounting principles generally accepted in Vietnam; financial
management regulations issued under Decision No. 180/2002/QD-TTg by the Prime Minister
on 19 December 2002, Circular No. 62/2016/TT-BTC dated 15 April 2016 by Ministry of
Finance on instructing to conduct financial management regulation for VBSP enclosed with
Decision No. 180/2002/QD-TTg and Decision No. 30/2015/QD-TTg dated 31 July 2015 of the
Prime Minister. VBSP’s fiscal year begins on January 1st and ends on December 31st of the

calendar year.

MOT SO NGUYEN TAC CHU YEU

1. THU NHAP

Ngén hang Chinh sach xa hdéi thuc hién hach
toan phai thu déi véi cac khodn thu nhap, riéng
khoan thu Idi cho vay ngudi nghéo va cac déi tugng
chinh sach khac, Ngan hang Chinh sach xa hoi hach
toan thuc thu.

2. CHI PHi

Chi phila cac khoan phai chi phat sinh trong qua
trinh hoat déng.

3. CHUYEN POI NGOAI TE

Cac nghiép vu phat sinh bang ngoai té dugc
chuyén déi sang dong Viét Nam theo ty gia tai ngay
phat sinh nghiép vu. Ngan hang Chinh sach xa hdi
dugc hach todn vao thu nhap hodac chi phi khodn
chénh léch ty gia héi doéi phat sinh khi thanh toén
hodc danh gia lai nhirng khodn von huy déng bang
ngoai té theo quy dinh ctia Chinh phd dé cho vay
ngudi nghéo va cac déi tugng chinh sach. Viéc danh

KEY PRINCIPLES

1. INCOME

VBSP records incomes as receivables except
interest collected from lending to the poor and
other policy beneficiaries which are record as
income collected.

2. EXPENSE

Expenses are reasonable costs incurred in the
period.

3. CONVERSION OF FOREIGN CURRENCIES

Transactions in foreign currencies are converted
into Vietnam dong following the exchange rate at
the date of the transaction. VBSP shall record
income or expense the differences in exchange rate
arising when payment or revalued amounts of
foreign currency deposits as stipulated by the
Government to lend the poor and policy
beneficiaries. The re-evaluation of the mobilized
fund in foreign currencies are made at the time of
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gia lai nhitng khoan vén huy déng bang ngoai té
dugc thuc hién vao thai diém lap Bang can doi ké
todn theo ty gia trung tdm do Ngan hang Nha nudc
Viét Nam cong b6 tai ngay lap Bang can doi ké toan.

4. TAI SAN €O PINH VA KHAU HAO

Tai san ¢6 dinh dugc trinh bay theo nguyén gia
trur gia tri hao mon Iuy ké. Khdu hao tai san c6 dinh
theo phuong phap dudng thang dua trén thai gian
hitu dung udc tinh, phu hgp v&i Thong tu sé
45/2013/TT-BTC ngay 25/4/2013 ctia Bd Tai chinh.

5. TiN DUNG

Du ng tin dung dugc tinh bang gia trj cac khoan
ng goc chua thanh todn vao cudi nam tai chinh trir
du phong rai ro tin dung déi véi du ng cho vay ngudi
ngheo va cac déi tugng chinh sach khac.

Ngéan hang Chinh sach xa héi dugc lap Quy dy
phong rui ro tin dung dé x(r ly rdi ro tin dung ddi v4i
du ng cho vay ngudi nghéo va cac déi tugng chinh
sach khac. Quy du phong rdi ro tin dung bao gobm du
phong chung va dy phong cu thé.

Quy du phong rdi ro tin dung dugc trich 1ap vao
ngay 31/12 hang nam. Mcrc trich 1ap du phong chung
bang 0,75% tinh trén s6 du ng cho vay khdng bao
gdm ng qua han va ng khoanh tai th&i diém |ap du
phong; Ngan hang Chinh sach xd hdi quyét dinh
khodn trich du phong cu thé trén co s& két qua phan
loai ng, khd nang tai chinh ctia Ngan hang Chinh
sach xa hoi. S6 du Quy du phong rdi ro tin dung ti
da bang téng s6 du ng qua han va ng khoanh tai thoi
diém trich 1ap.

making the Balance sheet according to the central rate
announced by the State Bank of Vietnam at the date
that the Balance sheet is made.

4. FIXED ASSETS AND DEPRECIATION OF FIXED
ASSETS

Fixed assets are valued at the original cost minus
the accumulated depreciation. The depreciation of fixed
assets is calculated on the basis of the straight-line
depreciation method and the estimated useful life of the
assets, which are stipulated in Decision No.
45/2013/QD-BTC issued by the Minister of Finance on
25 April 2013.

5. CREDIT

Credit balance is calculated by the value of the
original debt outstanding at the end of the fiscal year
except credit risk provisions for loans to the poor and
other social policy beneficiaries.

VBSP can establish Risk Provision Fund to treat
credit risk of lending to the poor and other policy
beneficiaries. Credit Risk Provision Fund includes a
general provision and specific provision.

Credit Risk Provision Fund is decided on December
31st annually. The level of general provision is 0.75% of
the loan outstanding excluding overdue debt and frozen
debt at the time of setting risk provision; VBSP decides
specific provision on the basis of loan classification
results and financial capacity of VBSP. The maximum
balance of Credit Risk Provision Fund is equal to total
of overdue loans and frozen debt at the time of setting
risk provision.



I/ BANG CAN POI KE TOAN

Don vj: Triéu dong

31/12/2016 31/12/2017 31/12/2018

Tien mat, vang bac, da quy 98.238 128.294 113.146
Tién glri tai Ngén hang Nha nudc 36.495 144.575 94.101
Tién gl va cho vay cac TCTD khac 2.361.781 3.922.965 6.701.754
Cho vay khach hang 156.032.793 170.332.115 186.224.317
Tai sdn c6 dinh 3.670.256 4.061.666 5.233.230
Tai sdn C6 khac 266.865 159.274 423.990
Téng tai sdn C6 162.466.428 178.748.889 198.790.538
NO PHAI TRA VA VON CHU s& HO'U

Cac khoan ng Chinh pht va Ngan hang Nha nudéc 20.995.232 17.635.372 13.250.925
Tién gt va vay cac T6 chirc Tin dung khéac 44.843.714 54.191.451 64.371.986
Tién gl clia khach hang 11.255.650 18.465.844 24.980.242
Zg?\g;ﬁ giyrghéc dau tu, cho vay T8 chirc Tin 7.402.199 9.835.314 12.450.536
Phat hanh gidy to c6 gia 39.300.580 39.290.858 39.290.888
Céc khoan ng khac 6.675.335 7.126.396 7.273.198
Téng no phai tra 130.472.710 146.545.235 161.617.775
Von chidi sé hitu 31.993.718 32.203.654 37.172.763
Von diéu 1é 10.695.500 10.695.500 13.892.500
Von khac 20.204.634 20.322.919 21.973.033
Cac quy 847.959 904.359 969.116
Chéch léch thu chi chua phan phoi 245.625 280.876 338.114
Téng no phai tra va vén chu s& hiru 162.466.428 178.748.889 198.790.538

* Nguon s6 liéu:

Nam 2018: Bao cdo Tai chinh cia Ngan hang Chinh sach xa héi da dugc Chu tich H6i dong quan tri Ngan hang

Chinh sach x& hdi phé duyét va chua dugc Kiém toan Nha nudc.
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I/ BALANCE SHEET

Unit: VND million

ASSETS 31/12/2016 31/12/2017 31/12/2018

Cash in hand 98,238 128,294 113,146
Deposits at the State Bank of Vietnam 36,495 144,575 94,101
Deposits at and loans to other credit institutions 2,361,781 3,922,965 6,701,754
Loans to clients 156,032,793 170,332,115 186,224,317
Fixed assets 3,670,256 4,061,666 5,233,230
Other assets 266,865 159,274 423,990
Total assets 162,466,428 178,748,889 198,790,538
LIABILITIES AND EQUITY
ﬁzzrt;o;;/?/ﬁ"ngsfrom Government and the State Bank of 20,995,232 17,635,372 13,250,925
Deposits and borrowings from other credit institutions 44,843,714 54,191,451 64,371,986
Deposits of clients 11,255,650 18,465,844 24,980,242
Trust funds 7,402,199 9,835,314 12,450,536
Valuable papers 39,300,580 39,290,858 39,290,888
Other liabilities 6,675,335 7,126,396 7,273,198
Total liabilities 130,472,710 146,545,235 161,617,775
Equity 31,993,718 32,203,654 37,172,763
Charter capital 10,695,500 10,695,500 13,892,500
Other capital 20,204,634 20,322,919 21,973,033
Reserves 847,959 904,359 969,116
Undistributed earnings 245,625 280,876 338,114
Total liabilities and equity 162,466,428 178,748,889 198,790,538

* Source:

2018: Financial statement has been approved by Chairperson of BOD and has not yet audited by State Audit.



11/ KET QUA TAI CHINH

31/12/2016

31/12/2017

Don vj: Triéu dong

31/12/2018

A. THU NHAP 13.206.486  14.897.012  15.562.420
Thu ttr 13i cho vay 11.537.210 12.318.761 12.624.208
Thu khac vé hoat dong tin dung 54.534 51.045 -
Thu I3 tién gli 131.466 130.543 175.312
Thu dich vu thanh toan 464 658 891
Thu tUr dich vu ngan quy 130 299 234
Thu tUr hoat déng khac 376.947 503.115 698.287
Thu cap bu chénh |éch 13i suat va phi do ngan sach cap 1.083.151 1.871.729 2.042.700
Cac khodn thu nhap khac 22.584 20.862 20.788
B. CHI PHi 12.960.861 14.621.698  15.229.620
Chi vé huy dong von 6.050.793 6.801.558 7.477.917
Chi dich vu thanh toan va ngan quy 51.431 60.891 61.041
Chi tra phi dich vu uy thac, hoa héng cho té chirc, ca nhan 2.403.965 2.582.976 2.704.974
Chi vé tai san 436.349 478.031 492.306
Chi cho nhan vién 2.619.679 2.779.166 3.179.435
Chi hoat déng quan ly, céng vu 445.422 507.942 543.356
Chi trich Iap du phong 942.962 1.258.284 552.274
Chi phi khac 10.530 152.850 218.317
C. CHENH LECH THU - CHI 245.625 275.314 332.800

* Nguon s6 liéu:

Nam 2018: Bao cdo Tai chinh cia Ngan hang Chinh sach xa héi da dugc Chu tich H6i dong quan tri Ngan hang
Chinh sach x& hdi phé duyét va chua dugc Kiém toan Nha nudc.
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11/ FINANCIAL RESULTS
Unit: VND million

31/12/2016 | 31/12/2017 | 31/12/2018

A. INCOME 13,206,486 14,897,012 15,562,420
Interest income from lending activities 11,537,210 12,318,761 12,624,208
Other income from credit activities 54,534 51,045 -
Interest income from deposits 131,466 130,543 175,312
Income from payment services 464 658 891
Income from cash management services 130 299 234
Income from other activities 376,947 503,115 698,287
Credit management fee from State Budget 1,083,151 1,871,729 2,042,700
Other incomes 22,584 20,862 20,788
B. EXPENSES 12,960,861 14,621,698 15,229,620
Funds mobilization expenses 6,050,793 6,801,558 7,477,917

Expenses associated with payment and cash management

. 51,431 60,891 61,041
services

Fee/commission paid to organizations and individuals for

. . 2,403,965 2,582,976 2,704,974
entrusted lending services

Asset expenses 436,349 478,031 492,306

Staff expenses 2,619,679 2,779,166 3,179,435

Managerial and operation expenses 445,422 507,942 543,356

Provisions 942 962 1,258,284 552,274

Other expenses 10,530 152,850 218,317

C. PROFIT (INCOME - EXPENSES) 245,625 275,314 332,800
* Source:

2018: Financial statement has been approved by Chairperson of BOD and has not yet audited by State Audit.
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